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Length of digitized recording: 00:22:02:19

TIME
CONTENT
18:21-18:25
---“THIS IS DON YODER WIRE SPOOL #17”---

18:36-19:22
PG spiritual:  “Er vergab mir die Sinden” (He forgave me my sins) (sung by

unidentified female singer, probably Florence Deibler, and unidentified elderly male singer, probably Martin Sweigert) (variant of song #2 in Yoder book)

19:24-20:08
PG spiritual:  “Blut des Lammes iss vermeyen(d)” (The blood of the Lamb is 


able) (probably F. Deibler and M. Sweigert) (variant of song #7)  

20:10-20:44
PG spiritual:  “Halleluya, halleluya, so seelich unn so hallich, halleluya”

(Halleluja, halleluja, so blessed and so happy, halleluja) (probably F. Deibler) (song #52)

20:49-21:38
PG spiritual:  “Meini Heimat iss nicht hier”(My homeland is not here) (probably



F. Deibler and M. Sweigert) (variant of song #78)

21:40-22:01
PG spiritual:  “Oh ich ring far der Himmel (Oh, I’m pressing on toward Heaven)



(probably F. Deibler) (variant of song mentioned on p. 452 of Yoder book)

22:06-23:17
PG spiritual:  “Wir geh’n nach Zion” (We’re going to Zion) (probably F. Deibler



and M. Sweigert) (variant of song #136)

23:18-23:38
PG spiritual:  “Unn datt watt’s besser geh” (And there things will be better)



(probably F. Deibler) (song referenced on p. 35 of Yoder book as included in



earlier book “Songs along the Mahantongo”)   

23:44-24:10
PG spiritual:  “Gott lob’, mei Seel geht Himmel ahn” (Praise God, my soul goes



heavenwards) (probably F. Deibler) (song #38)

24:11-24:48
PG spiritual (fr.):  “Bekehrung iss des beschte Warrick” (Conversion is the best



work) (probably F. Deibler) (song #4)

24:50-25:37
PG spiritual:  “Datt sin die Engel unn sie singen yo so scheen” (The angels are



there and they sing so beautifully) (probably F. Deibler) (variant of song #19)

25:40-26:07
PG spiritual:  “Die Zeit katzt immer ab” (Time is growing short) (probably F.



Deibler) (p. 17 of Yoder book)

26:10-26:37
PG spiritual:  “Halleluya zu dem Lamm” Halleluja to the Lamb) (probably F.



Deibler) (song #54)

26:41-27:24
PG spiritual:  “Oh Yerusalem, du scheeni Schtadt” (Oh Jerusalem, thou beautiful



city) (probably F. Deibler and M. Sweigert) (variant of verse to song #81)

27:25-28:22
PG spiritual:  “Im Himmel werd’ ich frei” (In Heaven I’ll be free) (probably. M.



Sweigert) (variant of song #67)

28:25-29:12
PG spiritual:  “Oh nein, oh nein, keini als Gerechti schauen Gott” (Oh no, oh no,

none but the righteous shall see God) (probably M. Sweigert, with F. Deibler then singing the  English version) (Yoder, p. 346)

00:00-00:30(repeat of last song from Side A)

00:31-00:58
PG spiritual:  “Ich will geben Gott die Ehri” ([And] ich will give God the 



glory) (probably F. Deibler) (variant of song #102)

01:00-01:16
PG spiritual:  “Schauet hin, oh schauet hin auf Golyadah” (Look away to Calvary)



(probably F. Deibler) (Yoder p. 346)

01:19-01:50
PG spiritual:  “Unn ich hab en Recht datt drowen” (I have a right up yonder)



(probably F. Deibler and M. Sweigert) (variant of song #60)

01:51-02:36
PG spiritual:  “S’iss en besserer Daag am kummen” (There’s a better day a-



coming) (probably F. Deibler and M. Sweigert) (variant of song #124)

02:37-04:04
PG spiritual:  “Heil, heil ich hab’s gefunden” (Salvation, salvation, I’ve found it)



(probably M. Swiegert) (variant of song #42)

04:05-04:26
PG spiritual:  “Glory zu Gott, wir drinken Lebenswasser” (Glory to God, we’re



drinking living water) (probably F Deibler) (song #35)

04:28-05:08
Spiritual in English:  “No, not one” (probably M. Sweigert)

05:10-06:31
PG spiritual:  “Freie Gnaad unn endlich Lieb” (Free grace and endless love)



(probably F. Deibler and M. Sweigert) (variant of song #29)

06:32-06:55
PG spiritual:  “Ei, Brieder, habt noch Mut” (O brethren, take courage) (probably



F. Deibler) (variant of song #86)

06:58-07:18
PG spiritual:  “Oh wie lieblich” (Oh how lovely) (probably F. Deibler) (variant of



song #115)

07:21-08:26
Spiritual in Eng.:  “Oh sinner, oh sinner, you better begin” (probably M. 



Sweigert)

08:28-09:02
PG spiritual:  “Meini Seel iss mit Gott versehnt” (My soul is atoned with God)



(probably M. Sweigert) (song #79)

09:03-09:48
PG spiritual:  “Es iss ein folles Heil” (There is complete salvation) (probably M.



Sweigert)

09:49-10:03
PG spiritual:  “Im Himmel werd’ ich frei”(In Heaven I’ll be free) (probably M.



Swiegert) (variant of song #67)  

10:53-11:34
[Field collector speaks into recorder to conduct test.]
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